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KAGO GmbH + Co. K@, tnd Do 19, 74912 Kirchard

DELIVERY NOTE® ="

Blati-nr.

171

Uslescheln-Nr,

3 Dellvery Nota No.
Bordsseau da [vrafson
20456528

4  Lisferdatum /Data of Dalvery! Dato do livralson
047.10.2020

B Hsmmsnrlrnmlcaﬂolﬁemé{zo w“

MAGNA PT S.P.A.
PLANT MODUGNO 216 23§ % Fccha.Dabm / Dals of lavokca /00 Ia factura
VIA DEI CICLAMINI 4 A%
70026 MONDUGNO BA ~ Q\{:’)%g't% Kunden-r. £ Cliant Mo, / Glen N
ITALIEN 5N 440125
Suppliarin.
[ 91000936
10  |hie Zelchan 11 Ihre BestelHNr/Dalvm - Zusatzdaten dos Bastolers 12 Unsers At 13 Huusrul 14 Unsmnmfu'ags 114
Your rol, Your erdar No./date - Other cllant roterencea Daparment Phone Our Order Na,
Vatra 101, Votie commando N*/date - Autres réfotencas Tdl Nolrgmmg;and e N°
412 550003874201 VKV 2020/294189
19 Versandad 20 frel unfral [ 2% Verpackungsar * 22 Versanczekchon 2 Gosamtgewicht kg 24
Maans of ranspai fren Maans of packaging Transpottroleranca ! Waight kg
Mots Cexpadiion Iranco Mode d'amballagn Rél, daxpécition | Pous kg
brutio [
by forwarder ¥ | see below 78149 gross 170,00 140,00 nal
! !
25 Varsandenschelt 26 Abladastalle
Address of consignes Roac. eatien
Adresap du dastinatats Lisu de Fvaison
MAGNE PT S.P.A, PLANT MODUGNO VIA DEI CICLAMINI 4 70026 MONDUGNO BA 13248
ITALIEN
27 23 Sachnummar 28 Bozekchnung/ Bosoription / Désig RN Menge M OME
Pas donidication bo. 21 Varpackungsan* / Typa of PaddmITyped'emba]er Cty. Unk
Mdonticatian N® Cta. Unkd
1 2517053501 72481700 26.000,00 pieces
. GC 25x6,5 PO2Z03
N. &ST.: 22.02.16 AEMBO817
Charge:
. 26.000,00 pieces NVE: .
Packmittel pes. £ill quant
HERWP HALBE EWP Getrag, halbe EWP 1 26.000, 00
3215 Getrag KLT 3215 40 650,00
A806 Getrag Abdeckplatte ABO6 1
Fago L e
FUZHNEL-NAGEL sl
CEYTTAZIONE MERCE
Quantita dichiarata: Zém
Quantita effetiva
Tipo Imballaggio: !
Quantita Imballi:
. Conformita alle schede d'impallo: @'
Data controllo: 45/19 Zolo
Firma ﬁ |
bl
il
Dig L3a{enung srick ‘ Daivary mHl ba macia pnly common business |sens, Any : Lo bl #41 [?
Jada findemung e batithch J g D wilbs xmuﬁn\eou vrith -Our wioen commen d&mimlmmnmlnmmhhrm{odmnmmlmﬂm
iy bactin ! *"lmnadmﬂwnmhsdvln- hmunmﬂhwnhmmmuﬁunﬂunnﬂdnmw MU|mmmuﬂlmlelhmmumMnm
o e 503, B alid puch variOghar pul omepope Iamegage Mvmlaco.de Szl e Cis ponibbe s Peth pag
Verwaltungradministration Banken}ann!m:nlsunqm
Industrigstrata 18, D-74912 Kirchartdt BW-Bark / Bad 1]
Phong 448 {0) 7266/9130-0 IBJ-N.DE’IBS’DMDIMUDOZSS!MI
Fax 440 {0) 7266/9130-1388 BIC-Coda: BOLADESTEND
Kommandilgeselischalt, Siiz Kirchardi, kcht HRAGS53 * Saficit h da G in Helnrich und Bach 4 Co, GmbH Bitz Kicchandl, Ragistergorisht HRB 572

Gosehalisiotesr: Dlal-Wirtina, (FH} Johannes Heimich, Died-Ina Richard Onaharth * USL-id.-Nr, DE 145 801 743  Finanzami Hellorona. Stauar-Nz, 6521475000
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Transport Order .77/ 28
. : M i v a———
Miente A partita VA Data / Date — —
08-0CT-2020

KACO GMBH + L0,

INDUSTRIESTR.

HE

D-74912 KIRCHARDT

—

IR

Indirizzo del luogo di carico (di ritiro)

Callection address

Ordine di traspogta
Ordercode

!ZNJ*EG—iB#EOEi

Indirizzo terminale

Condizioni di trasporto/Delivery terms
Terminal address

Terminal reference

Indirizze di consegna delfa merce
Delivery address

Additional transport insurance

(% i

R ey, [)imei®™ |DHL FREIBHT BMBH
ggf)tslingar::;? GA -IE:D'EIDTIBD.NA Dsdnganalo Dnonsdoganaw HEILBRONN - -
‘ o i [FEIMENGRUBE @ 7
. (ks Uasud |p-74612 DEHRINGEM .
MABNA PT S.P.A. [lednpe [Jlbermes Tal e +49 7941 368 O
i Fax:+49 7941 988 319
VIA DEI CICLAMINI 4 oters
I-70026 MODUGND EXW
Assicurazione complementare Numero di dossier

Riferimenti del cliente
Valore da assicurare | Customer’s reference

Value for Insurance

No Y| IMP~-INW-136578

Valuta
Curcency

Note

Terminal di arrivo Numero telefonico
Destination terminal Contact tel,
BARI + 39 / 80 5318811
Marche e numeri Quantita Imballaggio | Descrizione della merce Tariffa doganale Peso lordo in kg Valore {con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing Custom's tariff number | Gross weight in kg Valie (with currency)
PRRTS 362, 0
3 | PLE {PARTS
Peso tassabile fn ki Totale peso fordo in ki
EX WORKS Payable weightinkg | Total g?oss weightin kg
A
Din. X amx mx n 1 [ EE%; lMQ' 00 ME}EI 00 352- t:’
Richieste particalari / Special consignments
Istruzioni particolari / Spedial instructions Allegati ! Enclasures
-
Ritiro dal mittente Consegna al destinatario IMPO : n A o ﬂﬁh Timbra e firma del mittente
Collection at sender Delivery to consignee Accord] N@ﬁ%ﬁ&mgﬁiﬁh& lfgl)\ed@%h[ﬁa nﬁfﬂrr‘PPbD) Stamp and signature of sender
Upon delivery of the consjaoment, Dar&gg %ﬂﬁ#ﬁmm@w in
Data [ Date Data f Data wiiting Y the bepprSIb ELIRDE O NET Ctesni | '
Orario [ Time Crario { Time

L)

ivery

{remains with consignee at delivery)

Del

Firma dell'autista / Driver's signature

Firma del destinatario
Consignee’s signature

Nome di chi firma in stampatelior™

i \rnv;":ir'ﬂ <1 q“ ité e q 3ﬂtita"

Tikta la rinadisian? CHDAFLARRMEST fana cdnenlata alla Fandibidfing Cacavall Al dencmavka EHBPOACARMEST foadl wadead

goTiit—




